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A STATEMENT CONCERNING M. A. R. SHATIR, SON OF MOULVI
. MD. ABDUL GHANI KHAN BAHADUR, FELLOW OF THE
MADRAS UNIVERSITY WHO WAS GIVEN A
DEPUTY COLLECTOR'S POST 10
START WITH.

I. [ am a member and stipendiary of she Carnatic Family, being the great grand\son'uof ;
H. H. Nawab Azam Jah and Nawab Walajah the First ally of the British in India and a direct §
descendant of Nasir grandson (son’s son) of the great Caliph ‘ Umar’ and the daughter’s son of lmam
Hasan, the grandson of the great Arabian Prophet. In the line of my ancestry are Farruq Shah and
Sulaiman Shah, kings of Kabul, and Shah Abbas Safavi, the famous king of Persia. : ;i

1I. I am Agent to the Prince of Arcof, G.C.I. E. (G. 0.541 Pol. dated 10-10-13) and the
Z‘dmindar of Shanavaram (Vide Electoral Roll of Zamindars), an Honorary Presidency Magistrate,
a Juror of the Madras High Court, an Examiner of the Madras University, and a recipient of the
Coronation Durbar Medal and the Certificate of Honor which runs thus :— ! G

By command of His Excellency the Viceroy and Governor-General in Council this Certificate is presehted in the
name of His Most Gracious Majesty King George V. Emperor of India, on the occasion of His Majesty’s Coronation Durbar at
Delhi to Muhammad ¢ Abdu’r-Rahman Sahib Shatir, son of ‘Abdu’l-Ghani, Khan Bahadur, in recognition of his eminence as a
Persian and Arabic scholar and his services to education. ;

i

MADRAS, s (Signed) HAROLD STUART,
December 12, 1911. Acting Chief Secretary to Government of Madras.

III. I was one of the few gentlemen who had the honor of a private interview with H. E. the
Viceroy and the ‘Secretary of State for India which was arranged by the Madras Government. Lam
receiving invitations from Government House even on the occasion of small garden parties. s

IV. I am a member of the Board of Studies in Arabic, &c., a VicePresident of the South India,_n
Islamia League, and the Association of Ulamas, of Southern India, a Managing Member of the Madras
School Book and Literature Society and Muhamadan Library and a member of the council of theAIl-‘ 5

India Muslim Association.

V. T am the author of several poems in Persian and Urdu including ‘I’jaz-i-Ishq which has been
; e

a text book for the Intermediate course of‘ the Madras University. No work by a Madras a,ut;hor.

received such recognition since the foundation of the University. The following are the translations

of three out of fifty opinions regarding ‘T’jaz-i-Ishg. 4

The Right Hou’ble. Syed Amir Ali, Member of His Majesty’s Privy Couneil, and a great
Oriental scholar writes from London :— ) : ]

With my best compliments, be it known to you that your esteemed letter with a copy of the ‘I’jé.z-i-‘Ishd' reached ;
me for which I feel obliged to you. I cannot express the pleasure I derived from a perusal of your interesting and sublime
ideas. Without exaggeration and affectation I have to state that not only do I praise your novel mode of composition and

poetry, but the veneration and esteem for you with which I am impressed is due to your philoséphic thoughts and mihutfé ’
observations. May God grant you His guidance and cause the community to derive benefit from you. 5

The Hon'ble. Nawab Imadu’l-Mulk Bahadur Syed Husain Sahib Bilgrami, 0.8.1., late ,Direct'ozj :
of Eoblic Instruction, Hyderabad, and ex-member of the Council of the Secretary of State for India,
and a great Oriental gcholar writes thus :— e

1 have received your kind note together with a copy of the poem appropriately named ‘I’jaz-i-‘Ishq’. 1 "b._m Vi
much obliged to you for the kindness that you should consider me a fit person for this invaluable present. I lack w(_)‘::'db
value your work in as much as it has innumerable beauties both of language and meaning combined togethgr. Should
selection be'médefof it, I think, some verses may be found eveéntually to be unique, not only for the originality of matter,
also for the fluency of style, splendour of diction and propriety of words. However highly we praise the ‘I';jaz-i-‘Ishg “j
be insufficient. Consequently, taking into consideration the respectability of your family, it would not be impropgr"to‘
the possessor of double dignity (birth and attainments).

On the receipt of a new edition, the same gentleman writes from London :— To

Your kind letter reached me with a copy of the new edition of the ‘I'jaz-i-‘Ishq’. While in India I real twi
pages of your grand work, and was entertained and benefited. In the present edition twelve pages, or nearly 250 lines
been added. The sense and style of them are similar to those already written. But in these subsequent lines you he
considerably to the philosophic element. These lines are as replete with originality of thought as sugar can@ is
Do nét give up the cultivation of the God-gifted ereative faculty and excellence of expression with 'whig‘,h yo ar
and, I hope, you will, from time to time, delight and benefit your fellow country-men by that blessing. *Let you
grow and prosperity be in your days and nights.’ feri

\

1918 ;
Jegam & Co., Teppakulam.
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